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ПреnQ.оводительно.u~ю~а ~снера:лыrсн"'о Секретаря: В соот

ветствии с nравилом 85 и с доnоJшительным nравилом F правил 

процедуры Совета по ОпеRе, Генеральный Сеи:ретарь· имеет ·честь 

препроводить членам Совета по Опеке и правительству Италии в 

качестве· управлякщей· власти подопечной территории СомалИ сооб.:.. 

щение от Unicn dев Popu.Jдtions du CameroUI'I! ~т 9 октября 1952 Т:~' 
I~асающееся подопечной территории Камерун rtoд· Ф:tн:i.нЦузским . . . . 

управлением. 
.· .. ,. 

Это сообщение является дополнением к_петиции, nривед~~~ой, 
в документе T/PET.S/11.9. 
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UNION DES POPULATIONS DU C.AМEROUN 
Камерунс~ий от дeJI Африr~ансrеого демо~ратичесr-сого объединения 

В.Р.435 ... Дуала 

Г-ну Генеральному Се~ретарю 

Организации Объединенных Наций 

Лей~ Со~сес, Фильдстон 7-1100 
Нью-Йор~ (США) 

Господин Генеральный Се~ретарь, 

Дуала, 4 октября 1952 года 

Имею честь подтвердить получение Вnшего письма от 17 сен
тября те~ущего года за N~ TRI 35/03. 

Очень Вас благодарю за присылrсу мне те~ста резолюции от 

18 января 1952 года. Этот доr~умент о~ю~ется очень полезным в 

нашей работе по информации населения нашей страны. 

Я также получил ~опию письма от 22 августа, подлинни~ ~оторого 
мне доставлен не был. Это письмо вероятно было изъято на почте 

по при~азанию французс~их властей, ~оторые не хотят, чтобы на

селение было поставлено в известность о маршруте ЧJiенов миссии 

Вашей Организации. Это обстоятельство толь~о подтверждает с~а

занное нами в письме от 14 августа те~ущего года, ~оторое Вы 
~онечно получили и ~оторое в числе прочего содержит жалобы по 

поводу вмешательства французс~их властей в частную перепис~у. Мы 

готовимся заявить второй протест Дире~тору nочт и эле~тросвязи 

Камеруна no nоводу следующих определенных фактов: 
1. Оригинал Вашего письма от 22 августа нам не был доставлен. 
2. Письмо, отправленное 22 сентября нашим бюро торговому 

/ агенту 
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агенту в Сангмелима (это место расnоложено от Дуалы на 

менее 300 rtилометров) г ... ну Самуилу Гводогу, было ему 
26 числа того же месяца. 

3. Письмо на юля председателя Mouvement naticnal 

расстоянии 

доставл·ено · 

на 

территории Камерун nод ангJrийсв:им управлением г ... на дайбонж 
Джабеа, отnравлен:t:tое 6 сентя.бря за.~азным (квитанция N2 158 почтовой 
конторы в Отеле), не, было достv.влено адресату в надлежащее время, 
чтобы он мог присутствопать на Втором конгрессе нашего движения, 

происходившем в Эс е ка ( в Кю.юруне под французсi;;:им управлением) 

с 28 по 30 сентября этого года. Заинтересованный не мог nодтвер

дить nолучен11е письма, указав с сожалением, что он сможет при,.. 

сутотвовать на нашем собрании только первого числа этого месяца, 

и ему пришлось срставить эту теJLеграмму на местном диалекте для 

того, чтобы она мне была доставлена. 

4. 'l1 eлeгpaw..ra, посланная мною 24 сентября в Дуала на имя 

г ..... на Уандие Эрнеста, была ему доставлена только 27 сентября. ·эта 

телеграмма была отправлена из. Эсека, и между этими пунктами не 

произошло никаких техничесн:их повре~r~дсний, могущих оnравдать 

такую задержку. Эта телеграмма касалась организации конгресса, 

и к этому времени в Эсен:а уже было объявлено осадное nоложение 
1 ' -~~-

для устрашения населения, с· энтузиазмом подготавливающего этот 

конгресс. 

Я был бы Вам очень благодарен за nредставление уполномоченным 

учреждениям Организации Объединенных Наций вonpocaJ касающегося 

противоза:конного вмешательства французских властей в частную пере

nиску. 

Кроме того, я был бы Вам благодарен за возможно скорое сооб ... 
щение о том, когда во время седьмой сессии Генеральной Ассамблеи 

будет поставлен на обсуждение воnрос о подоnечных территориях. 

Могли бы Вы нам оказать содействие в поJJучении экземпляра повестки 

дня седьмой сессии в части, касаrощейся несамоуправляющихся терри" 

торий? 

1 Народы 



T/PEТ~5/119/Add.l 
Н.ussi<э.n 
Page 4 

Народы Камеруна хотеJLИ бы nослать nредставители для nредъ

явления своих требований, а именно no воnросу о воссоединении 
Камеруна и no вопросу о nозиции Камеруна no отношению к Фран
цузскому Союзу. 

Я был бы Вам благодарен за сообщение о тех формальн·остях, 

которые должны быть выполнены для того, чтобы наш делегат или 

делегаты могли быть выслушаны на седьмой сессии, которая откры

вается в Нью~Йорке 14 числа этого месяца,;· no поводу вышеуr~азан
ных двух вопросов и no nоводу других вопросов, которые население 
пожелало бы nr~дста~ить Организации Об~единенных Наций. 

Прими т е и · Щ')ОЧ • 
Рубен УМ НИОБЕ 

Генеральный сен:ретарь 

Union des Popu1дtions du C[ll!leroun 

Получено в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций 
9 октября 1952 года 

..................... 




